
CREMATOR PORTED WATERFOWL CHOKE TUBES FOR BENELLI
CRIO/CRIO PLUS - CREMATOR PORTED CHOKE TUBE 12 GA BENELLI
CRIO/CRIO PLUS BLK

Carlson’s Cremator® Choke Tubes feature our brand new Triple Shot
Technology (TST) and is offered in close mid and long range constrictions. TST
is a series of three graduated rings in the taper section of the choke tube that
allows a more gradual transition from the shotgun bore to the final
constriction.This design offers reduced pellet deformation, less flyers and
more dense patterns. These benefits make the Cremator® Series extremely
effective on all types of waterfowl throughout the entire season.

Attributes

Name: CREMATOR PORTED CHOKE TUBE 12 GA BENELLI CRIO/CRIO PLUS BLK
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 430107924
Mfr. No.: 11507
Choke Type: Long Range
Gauge: 12 Gauge
Make: Benelli
Style: Crio Plus
Delivery weight: 0.082kg
Shipping height: 203mm
Shipping width: 95mm
Shipping length: 32mm
UPC: 723189115074

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
CREMATOR PORTED WATERFOWL CHOKE TUBES
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die Carlson’s Cremator® Choke Tubes entschieden haben. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.
Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch, um potenzielle Risiken zu vermeiden und die Sicherheit während
der Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Choke Tubes nur mit kompatiblen Waffen verwenden.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch den Zustand der Choke Tubes auf Risse oder Beschädigungen.
Verwenden Sie die Choke Tubes nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Halten Sie die Choke Tubes außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Achten Sie darauf, dass Sie beim Umgang mit Schusswaffen stets die grundlegenden Sicherheitsregeln
beachten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Choke Tubes nur mit 12 Gauge Schrotflinten.
Vermeiden Sie es, die Choke Tubes zu überdrehen oder mit übermäßiger Kraft zu installieren.
Achten Sie darauf, dass die Choke Tubes richtig und sicher in der Waffe sitzen, bevor Sie sie verwenden.
Verwenden Sie keine beschädigten oder verschlissenen Choke Tubes, da dies zu Fehlfunktionen führen
kann.
Tragen Sie beim Schießen geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Choke Tubes:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Schrauben Sie die Choke Tube vorsichtig in das Gewinde des Laufes der Waffe.
Drehen Sie die Choke Tube im Uhrzeigersinn, bis sie fest sitzt, aber überdrehen Sie sie nicht.
Überprüfen Sie, ob die Choke Tube sicher und korrekt installiert ist, bevor Sie die Waffe
verwenden.

Verwendung der Choke Tubes:2.

Laden Sie die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass Sie in einem sicheren Bereich schießen, der für den Schusswaffengebrauch
geeignet ist.
Achten Sie auf Ihre Umgebung und schießen Sie niemals auf Personen oder Tiere.
Nach dem Schießen überprüfen Sie die Choke Tube auf Ablagerungen oder Beschädigungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Choke Tubes gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Wenn die Choke Tubes beschädigt sind oder nicht mehr verwendet werden können, bringen Sie sie zu
einer autorisierten Sammelstelle für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Choke Tubes sicher und umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie können auch die EUSicherheitsplattform
nutzen, um Informationen über Rückrufe oder Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien dazu beiträgt, die Sicherheit aller Benutzer
zu gewährleisten und mögliche Gefahren zu minimieren. Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und viel Erfolg
beim Einsatz Ihrer Carlson’s Cremator® Choke Tubes!



Safety Instruction Guide for CREMATOR PORTED
WATERFOWL CHOKE TUBES
Introduction
Thank you for choosing Carlson’s Cremator® Ported Waterfowl Choke Tubes for your Benelli Crio/Crio Plus
shotgun. This guide provides essential safety information, usage instructions, and disposal guidelines to ensure
your safety and the effective performance of your choke tubes.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with your shotgun's operation and safety features before using the choke
tubes.
Always handle firearms and accessories with care, following all local laws and regulations.
Use only compatible ammunition with the choke tubes to prevent accidents and ensure optimal
performance.
Regularly inspect your choke tubes for any signs of damage or wear before each use.
Store choke tubes in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use caution when installing and removing choke tubes to avoid injury.
Always ensure the shotgun is unloaded before installing or removing the choke tube.
Avoid using the choke tube if it has visible damage or if it does not fit securely in the shotgun.
Be aware of your surroundings when using the shotgun to prevent accidents or injuries to others.
Follow the manufacturer's guidelines for the specific type of ammunition recommended for use with the
choke tubes.
If you experience any malfunctions or unusual behavior while using the choke tubes, cease use
immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the shotgun is pointed in a safe direction and is unloaded.
Locate the choke tube threads at the end of the shotgun barrel.
Align the choke tube with the threads and gently screw it in clockwise until it is securely tightened.
Use a choke wrench if necessary to ensure a snug fit, but do not overtighten.

Usage:2.

Load the shotgun with the appropriate ammunition that is compatible with the choke tube.
Ensure that you are in a safe shooting environment, following all local laws and regulations.
Aim carefully and ensure your target is clear before firing.
After shooting, inspect the choke tube for any signs of damage or debris.

Removal:3.

After use, ensure the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Use a choke wrench to unscrew the choke tube counterclockwise.
Store the choke tube in a safe location until its next use.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn choke tubes responsibly, following local regulations for hazardous waste
if applicable.
Do not dispose of choke tubes in regular household waste if they are damaged or contain hazardous
materials.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product performance, please consult the product packaging for
manufacturer contact details or visit the manufacturer's website.

By following these guidelines, you will ensure a safe and effective experience with your Carlson’s Cremator®
Ported Waterfowl Choke Tubes. Thank you for your attention to safety and responsible firearm usage.



Guide de Sécurité pour les Tubes de Choke
Carlson’s Cremator Ported Waterfowl
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les tubes de choke Carlson’s Cremator Ported Waterfowl. Ce
document vise à te fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, conformément
aux directives de sécurité des consommateurs de l'UE. En suivant ces instructions, tu peux maximiser la
sécurité lors de l'utilisation de ton choke tube.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie toujours que le tube de choke est correctement installé avant de tirer.
Ne jamais utiliser de munitions inappropriées ou endommagées.
Sois conscient des autres personnes autour de toi lorsque tu utilises le produit.
Consulte régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne laisse jamais le tube de choke sans surveillance lorsqu'il est monté sur ton fusil.
Utilise des lunettes de protection et des protections auditives lorsque tu tires.
Évite de tirer dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter la performance du
produit.
Ne modifie pas le tube de choke d'aucune manière.
Assuretoi que le tube de choke est propre et exempt de débris avant chaque utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérifie le fusil : Assuretoi que le fusil est déchargé et sécurisé.1.
Retire l'ancien tube de choke : Utilise une clé de choke pour dévisser l'ancien tube.2.
Installe le nouveau tube de choke : Vis le tube de choke Carlson’s Cremator en place jusqu'à ce qu'il3.
soit bien fixé.
Vérifie la fixation : Assuretoi que le tube est solidement en place avant de procéder à l'utilisation.4.

Utilisation

Charge le fusil : Utilise des munitions appropriées et charge le fusil.1.
Vise et tire : Prends ton temps pour viser correctement et tire en toute sécurité.2.
Range le fusil : Après utilisation, décharge le fusil et rangele dans un endroit sécurisé.3.

Instructions d'Élimination
Dispose des tubes de choke usés ou endommagés conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Ne jette pas les tubes de choke dans les poubelles ménagères. Renseignetoi sur les points de collecte
appropriés pour les déchets d'équipement de tir.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, consulte les informations de contact



fournies sur l'emballage ou dans le manuel d'utilisation.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, tu peux garantir une utilisation
sécuritaire et efficace de ton tube de choke Carlson’s Cremator.



Istruzioni di Sicurezza per i Tubi di Strozzatura
Carlson's Cremator Ported Waterfowl
Introduzione
Grazie per aver scelto i tubi di strozzatura Carlson's Cremator® per il tuo fucile Benelli Crio/Crio Plus. Questo
documento fornisce istruzioni di sicurezza importanti e linee guida per garantire l'uso sicuro e corretto del
prodotto. È fondamentale seguire queste indicazioni per prevenire incidenti e garantire un'esperienza di tiro
sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza solo i tubi di strozzatura compatibili con il tuo fucile Benelli Crio/Crio Plus.
Controlla regolarmente i tubi di strozzatura per segni di usura o danni.
Non utilizzare tubi di strozzatura danneggiati o usurati.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti la caccia e l'uso di armi da fuoco.
Mantieni i tubi di strozzatura e le munizioni fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante l'uso del fucile.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere i tubi di strozzatura.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali.
Non utilizzare munizioni non compatibili con i tubi di strozzatura Carlson's Cremator®.
Non modificare o alterare i tubi di strozzatura in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del tubo di strozzatura:1.

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Rimuovi il tappo del fucile e svita il tubo di strozzatura esistente, se presente.
Inserisci il tubo di strozzatura Carlson's Cremator® nel foro del fucile.
Avvita saldamente il tubo di strozzatura fino a che non è sicuro, ma non forzare.

Uso del fucile:2.

Controlla sempre che il fucile sia carico e pronto per l'uso.
Segui le pratiche di sicurezza standard durante il tiro.
Mantieni una postura stabile e mira correttamente prima di sparare.

Rimozione del tubo di strozzatura:3.

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Svita il tubo di strozzatura Carlson's Cremator® in senso antiorario.
Riponi il tubo di strozzatura in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare i tubi di strozzatura o le munizioni nel normale spazzatura.
Segui le normative locali per lo smaltimento delle armi e delle munizioni.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o preoccupazioni relative alla sicurezza, contatta il tuo rivenditore locale o il servizio
clienti del produttore. Assicurati di fornire dettagli sul prodotto e sulla tua richiesta.

Nota Finale
La sicurezza è una priorità fondamentale. Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un uso sicuro
e efficace dei tubi di strozzatura Carlson's Cremator® per il tuo fucile Benelli Crio/Crio Plus. In caso di dubbi o
domande, non esitare a cercare assistenza professionale.



Bruksanvisning for CREMATOR PORTED
WATERFOWL CHOKE TUBES FOR BENELLI
CRIO/CRIO PLUS
Introduksjon
Takk for at du valgte Carlson’s Cremator® Choke Tubes. Denne bruksanvisningen gir viktig informasjon om
sikkerhet, bruk og vedlikehold av produktene. Vennligst les nøye gjennom denne veiledningen for å sikre trygg
og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for at produktet brukes i samsvar med instruksjonene for å unngå risiko for
skader.
Forbedrede tilbakekallinger: Vær oppmerksom på at det kan være tilbakekallinger for farlige produkter.
Hold deg oppdatert på slike varsler.
Netthandel: Kjøp alltid fra pålitelige kilder som oppfyller sikkerhetskravene.
Spesiell forbrukerfokus: Vær oppmerksom på ekstra sikkerhetsforanstaltninger for sårbare grupper,
inkludert barn.
EU kontaktpunkt: For sikkerhetsspørsmål, kontakt en EUbasert myndighet.
Rask varsling: Hold deg informert om usikre produkter via Safety Gatesystemet.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du håndterer eller bruker chokerørene.
Sørg for at våpenet er i god stand før bruk, og at det er riktig vedlikeholdt.
Unngå å bruke chokerørene med ammunisjon som overstiger produsentens spesifikasjoner.
Hold chokerørene utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Kontroller at chokerøret er riktig installert før bruk for å unngå ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av chokerør:1.

Sørg for at våpenet er avsikret og tomt før du begynner.
Fjern det eksisterende chokerøret ved å bruke en passende verktøy.
Sett inn det nye Carlson’s Cremator® chokerøret og stram det forsiktig til ved hjelp av verktøyet.
Kontroller at chokerøret sitter godt på plass før bruk.

Bruk av chokerør:2.

Velg passende ammunisjon for den valgte restriksjonen.
Test alltid våpenet på en sikker skytebane før jakt.
Vær oppmerksom på omgivelsene og følg lokale lover og forskrifter for jakt.

Avfallsinstruksjoner
Chokerørene skal ikke kastes i vanlig husholdningsavfall.
Følg lokale retningslinjer for resirkulering av metall og annet materiale.
Kontakt lokale myndigheter for råd om sikker avhending av produkter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående sikkerhet eller bruk av Carlson’s Cremator® Choke Tubes, vennligst kontakt en relevant
EUbasert myndighet.

Vi takker for at du valgte Carlson’s produktene. Vi ønsker deg en trygg og vellykket jaktopplevelse!



CREMATOR PORTED WATERFOWL CHOKE TUBES
KÄYTTÖOHJEET JA TURVAOHJEET
Johdanto
Tervetuloa CREMATOR PORTED WATERFOWL CHOKE TUBES tuotteiden käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi yhdessä haulikkosi kanssa. Tarkista yhteensopivuus
ennen asennusta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu, ja sen käyttö vaatii aikuisen valvontaa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä merkkejä kulumisesta.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat metsästystä ja ampumista.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja puhtaus ennen käyttöä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumisen aikana.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että siellä ei ole muita henkilöitä tai eläimiä.
Älä suuntaa asetta kohti mitään, mitä et aio ampua.
Käytä ainoastaan suositeltuja patruunoita ja varmista, että ne ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Älä koskaan yritä muuttaa tai muokata tuotetta. Kaikki muutokset voivat vaarantaa turvallisuuden.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista haulikon piipusta kaikki patruunat.
Puhdista piippu huolellisesti ennen supistajan asentamista.
Kiinnitä supistaja piippuun kääntämällä sitä myötäpäivään, kunnes se on tiukasti paikallaan.
Varmista, että supistaja on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Aseta haulikko turvalliseen asentoon.
Lataa haulikko suositelluilla patruunoilla.
Suuntaa haulikko turvalliseen suuntaan ja ampumaalueelle.
Käytä haulikkoa vain suunnitellussa ampumistehtävässä.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä ympäristöystävällisesti. Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteen hävittämiseksi.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin, jos tarvitset apua tuotteen hävittämisessä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata kaikkia ohjeita ja suosituksia varmistaaksesi
turvallisen ja nautinnollisen käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för CREMATOR PORTED
WATERFOWL CHOKE TUBES
Introduktion
Tack för att du valt Carlson's Cremator® Ported Waterfowl Choke Tubes. Dessa chokes är designade för att
förbättra din skytteupplevelse och säkerhet när du jagar vattenfowl. För att säkerställa en trygg och effektiv
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten på ett säkert sätt och följ alla anvisningar.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom att kontrollera EU:s Safety
Gateplattform.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Särskild konsumentfokus: Var medveten om att barn och andra sårbara grupper kan behöva extra skydd.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, kontakta en EUbaserad kontaktpunkt.
Snabbvarningar: Var medveten om att det finns ett system för snabba uppdateringar om osäkra
produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast choken med kompatibla vapen, specifikt Benelli Crio/Crio Plus.
Kontrollera alltid att choken är korrekt installerad innan användning.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Undvik att rikta vapnet mot människor eller djur när det inte används.
Håll alltid vapnet i säkert läge när det inte är i bruk.
Läs och följ alltid vapenets bruksanvisning för ytterligare säkerhetsåtgärder.

Instruktioner för installation och användning

Installation av choken:1.

Se till att vapnet är avstängt och att inga patroner finns i magasinet.
Använd en chockverktyg för att lossa den befintliga choken från vapnet.
Skruva försiktigt in den nya Crematorchoken i vapnet tills den sitter ordentligt.
Kontrollera att choken är korrekt installerad genom att dra åt den ordentligt.

Användning av choken:2.

Välj den choke som passar bäst för den typ av jakt och avstånd du planerar att skjuta på.
Justera din skjutställning och sikte för att maximera chokens effektivitet.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande jakt och skytte.

Avfallshantering
Kasta inte använda chokes och andra vapendelar i vanliga sopor.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av vapenrelaterade produkter.
Återvinn material där det är möjligt!



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens
webbplats för support och resurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Carlson's
Cremator® Ported Waterfowl Choke Tubes. Tack för att du bidrar till en säker jaktupplevelse!
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